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語学能力審査 （英語）
Foreign language test (English) 

博士後期課程・保存科学研究領域
PhD. course (Conservation science) 

1. 次の英文を和訳せよ。 (Translate following English sentences to Japanese)

出典： FRANCIS H. JENNISON, F.I.C., F.C.S. The Manufacture of Lake Pigments from Artificial Colours SCOTT, 
GREENWOOD & CO. LONDON ppl-2 (1900) 

2. 次の英文を和訳せよ。 (Translate following English sentences to Japanese)

出典： J. D. Lee; Concise Inorganic Chemist双D. VAN AND COMPANY LTD'LONDON pp61-62(1964)] 

（この部分は、著作権法上の理由から掲載することができません。）

（この部分は、著作権法上の理由から掲載することができません。）
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専門に関する筆答試験
Specialization test 

博士後期課程・保存科学研究領域
PhD. Course (Conservation science) 

問題1 文化財の経時劣化とその抑制対策について具体例をあげて述べよ。
Describe the degradation of cultural properties and countermeasures for its inhibition with giving 
actual examples. 

問題2 次の課題より1題を選択し解答せよ。 ____ 
Choose one subject from the followings and describe. 

(A) 染料の調査方法について述べよ。
Methods of examination of dye.

(B) 顔料の劣化機構の研究方法について述べよ。
Methods of studing degradation mechanisms of pigment.

(C) 無機化合物からなる文化財の保存方法について述べよ。
Methods of preservation of inorganic cultural properties.

(D) 博物館・美術館における展示ならびに保存に及ぼす環境の影馨について述べよ。
Effects of environmental factors on display and preservation of cultural properties in museums.
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